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Have fun answering our quiz questions as you go!
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ONWARDS AND UPWARDS

The municipality of Saint-Malo is one of the highest inhabi-
ted villages in Quebec (elevation of 640 metres). It extends
over a land area of 129.3 square kilometres and is home to
537 inhabitants, locally dubbed Malouines and Malouins.

First, a bit of history. Saint-Malo has a most dramatic
past. It was the year 1792. The Township of Auckland had
just been created and Saint-Malo would soon come into
being. The population then was made up of 48 families
or 356 individuals of English or Irish origin. Ten years la-
ter, the numbers had changed: 403 individuals, including
286 French-speaking residents. More and more French-
Canadian settlers were taking the place of the first pio-
neers and settling on parcels of land in Auckland. The lands
previously known only to American hunters were cleared
to make way for development.

The first missionary to arrive was James Daly, in 1856. In
1861 the first settler appeared in Malvina, considered at
the time to be the birthplace of the future parish. In 1862
Jean-Baptiste Champeaux, a missionary, celebrated the
first Mass here. The decree establishing the Saint-Malo
Mission was issued on August 16, 1863. In 1890 a canoni-
cal decree established the expanded parish as we know it
today. The civil proclamation of Saint-Malo itself was de-
clared on April 19, 1890.

Welcome to the Municipality of Saint-Malo, and get ready
for the wonderful sights that await you!

From Coaticook, make your way to St-Malo by taking Route
206 in the direction of Ste-Edwidge-de-Clifton. Once you’re
in Ste-Edwidge, turn right at the end of the road to continue
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along Route 306. On Route 206, when you see a field of
posts [1] on the horizon, you have arrived in Saint-Malo.
There were plans to grow hops here, but they never mate-
rialized. Later on, Le Petit Mas [2] Organic Farm settled in
this location and began cultivating organic garlic and pro-
ducing fermented garlic flowers. This distinctive seasoning
enhances any dish and can be found in stores throughout
Quebec and in a few places in the United States. When
you get to the junction of Routes 206 and 253, turn right.
Continue until you reach Chemin du Lac West, the first
public road on your right, onto which you will turn. Three
kilometres down this road, you will see a blue sign. Drive
into the parking lot, and then walk to the shore of Lake
Lindsay [3] to answer the following questions:

Quiz #1. According to you, why is there a field of
posts on Route 206?

Quiz #2. What was the name of the sports club
that used to be here and that is now
owned by the Municipality of Saint-Malo?

Quiz # 3. What species of fish can be found in the
lake?

Now continue along Chemin du Lac for 1.7 kilometres, then
turn left (you are still on Chemin du Lac) and keep going on
this road for another 0.6 kilometres. You will come across
a small stone sculpture of Amerindian origin [4]. Although
this sculpture is symbolic, similar sculptures were origi-
nally used as landmarks to help people find their way in
the mountains.
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Quiz # 4. What are these sculptures called?

Stop at the junction of Chemin Madore and Chemin du Lac.

Quiz #5. What is the name of the lodging located
on Chemin Madore ?

Bird-watching enthusiasts should note that there is a bird
watching site nearby [5] on Chemin Madore. Continue
along Chemin du Lac to Route 253 West. Turn right and
drive towards the centre of the municipality. A little after
the turn you will see a business enterprise.

Quiz # 6. What is the name of this business located
on both sides of Route 253?

Itis the largest employer in the village.

Continue along until you get to the flashing red light. At
this intersection, make a right to reach the town hall [6].
Nearby points of interest for visitors include the Saint-Malo
Restaurant and Bar, the Epicerie des Monts Grocery Store,
and the Caisse Populaire Bank. Come back to the flashing
light and turn right onto Rue Principale so that you can
stop at the 100-year-old forge [7], as well as the butter fac-
tory [8] that the municipality is hoping to restore. Then go
up to the Catholic church [9], which you can visit by ap-
pointment or during religious services. Right next door you
will find the former manse [10], which was transformed
into a private residence, as well as the cemetery [11] that
is one of the first of the parish (1882-1920) and is open
at all times. The graves of the former Malvina cemetery
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were transferred here and their tombstones are grouped
together to the left of the church.

Quiz #7. In which year were the Saint-Malo church
and manse built?

Continue driving on Rue Principale until you reach the top
of the hill, then stop and climb to the top level of the ob-
servation tower [12].

Quiz # 8. What is the name of this tower, which
was erected in 1995?

Quiz #9. What is the altitude of the village of
Saint-Malo?

Quiz # 10. Name five places you can see from the
top of the tower.

Back at the foot of the tower, you will meet Mrs.
Georgianna Lizotte Ouellet [13]. To honour this pioneer,
the municipality erected a stele nearby, in a pleasant little
park. Take a moment to listen to her story and learn about
the origins of our wonderful municipality. Mrs. Ouellet is
part of The Pioneer Trail, a circuit of 15 characters who will
delight you with their stories over the course of a historical
tour unigque to Quebec (www.voiedespionniers.com).

Quiz # 11. What was Mrs. Georgianna Lizotte
Ouellet’s profession?

When you leave the tower, continue on Chemin Malvina,
which is the extension of Rue Principale, but with another
name. Approximately 4 kilometres along this road you will
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reach a bridge and the junction of Chemin Malvina and
Chemin Gore. You are now at the heart of the former vil-
lage of Malvina. The large green residence to your right
used to house the village post office [14].

Now turn left (you are still on Chemin Malvina) and keep
going about 0.5 kilometres. Here you will see a spring [15]
at the edge of the road to your right. To this day, people
come here to get Easter water. Keep going for another
0.5 kilometres to reach the foot of the Rang C road, lo-
cally known as “la céte de Malvina” [Malvina Hill] [16].
After stopping at the top of this hill, turn around and go
back to Chemin Gore. Then turn left at the stop sign near
the bridge. After 1 kilometre you will come across a for-
mer schoolhouse. Keep going towards Saint-Venant-de-
Paquette. Stop for a moment to admire the scenic view of
this village, which you will be visiting shortly. Park here and
take the time to read about St-Venant’s history and note
the many interesting features to look out for in the village.
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Saint-Venant has the smallest population in the Coaticook
MRC. Its total land area amounts to 58.17 square kilo-
metres, and it is home to 132 inhabitants, locally known as
Paquettevilliennes and Paquettevilliens.

Let’s start with a little local history. In 1800, a number of
English-speaking families settled in the southern part
of Hereford Township, in what is now known as East
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Hereford. The northern part of Hereford Township, Saint-
Venant-de-Paquette, and the southern part of Auckland
Township, Saint-Malo, would be settled only in 1861. The
first settlers were French-speaking. They came from the
Richelieu Valley on the initiative of a priest, Jean-Baptiste
Champeaux, and his stepbrothers, whose surnames were
Paquette.

In 1862 the Parish of Saint-Venant was created. A village
formed where the centre of the village stands today. The
newcomers were then part of the Municipality of Hereford
Township, established in 1855. The post office was loca-
ted in the general store owned by Flavien Paquette, hence
the name Paquetteville, which was the previous name of
the village before it became Saint-Venant. The Hereford
Railway station was built on the banks of Hall’s Stream,
which defines the border between Quebec and the State of
New Hampshire. It used to be known as the Paquetteville
station.

In 1917, ten years after the establishment of the Parish of
Saint-Henri, the municipality of the Parish of Saint-Venant-
de-Hereford separated from East Hereford. In 1993, in or-
der to have a more homogeneous name for the place, the
local elected officials gave the municipality the name of
Municipality of Saint-Venant-de-Paquette.

As you leave from Saint-Malo on Chemin Gore, notice
the valley on your left. Right in the middle of it is Hall’s
Stream, which runs along the border of the State of New
Hampshire. The brook is made up of little streams run-
ning together from Saint-Malo and the mountains of New
Hampshire. The dividing line traced by the water borders
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the municipalities of Saint-Malo and Saint-Venant from
one end to the other.

Continuing along Chemin Gore, you will arrive at the
Municipality of Saint-Venant-de-Paquette. At this point
you are leaving Clifton Township and entering Hereford
Township. About two kilometres further you will be surpri-
sed at the sudden change in scenery. The view from the top
of Chemin Gore is spectacular. Just opposite, on the hori-
zon, you can see Mount Monadnock, in New Hampshire.
The Mount Hereford range is on your right, and the village
of Saint-Venant can be seen down below. The big shed with
the red roof is a good place to stop for a few moments.

Turn right onto Chemin Village. Go first to the building that
houses the Saint-Venant municipal office and the commu-
nity centre [17]. Here you will find a stele installed by the
municipality in homage to the pioneer Hermine Malouin-
Lefebvre [18]. This unforgettable woman’s touching story
will provide an overview of the cultural sites that you will
be visiting next. Hermine’s story is sure to make you want
to extend your stay to enjoy the calm and unique beauty
that Saint-Venant has to offer.

Quiz # 12. Which means of transportation did
Hermine use to come to Saint-Venant?

Quiz # 13. Where did the citizens of Saint-Venant
go to pick up their mail in Mrs. Malouin-
Lefebvre’s day?

Our pioneer is part of The Pioneer Trail (www.voiedespion-
niers.com).
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Now make your way to the Maison de I'arbre [19] [Tree
House]. When he was designing the Maison de |'arbre, ar-
chitect Jean Mailhot used eight tree trunks to support the
centre of the structure.

Quiz # 14. List the eight types of trees that were used.

During the tourist season, the Maison serves local dishes.
There is a plaque near the Maison de |'arbre marking the
visit of Alphonse Desjardins [20], who established the
Caisse Populaire banks in Paquetteville.

Quiz # 15. What was the date of Commander
Desjardins’ visit?

PLEASE NOTE THAT CERTAIN FEES WILL APPLY OVER THE
COURSE OF YOUR REMAINING VISIT TO SAINT-VENANT.
HOWEVER, WE'RE CONFIDENT THAT YOU WON’T REGRET
THE TRIP!

If you have the time, ask for an audioguide from the
Maison de |'arbre to enjoy a 2.5 hour tour accompanied
by Hermine Malouin, the pioneer of Saint-Venant. She
will take you to the cemetery, the Sentier poétique [21]
and the many attractions of this unique three kilometre
stretch. Over the course of a memorable walk, she will
let you in on the history of the little-known gem that is
St-Venant-de-Paquette.

If you approach the chancel screen in the Saint-Venant
church museum [22], you will see a large reproduction of a
painting by an Eastern Townships artist [23].

Quiz # 16. What is the name of the artist who
created the painting?

This building has been declared a heritage site by the
Government of Quebec.

On the Sentier poétique, at the site featuring Alfred-
Desrochers [24], a close relative of this great Eastern
Townships poet is honoured.
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Quiz # 17. What are the titles of this female poet’s
two poems, which have been set to
music?

In the wooded area around the Sanctuary on the Sentier
poétique, a plaque to the left of the one commemorating
Félix Leclerc pays tribute to a woman poet.

Quiz # 18. What is the name of this poet, whose
characteristic songs were highlights in the
history of Quebec?

The sweeping view of the surrounding countryside with its
hills, valleys and numerous little streams is the pride and
joy of the people of Saint-Venant. Visitors are warmly wel-
comed and as they make their way past flower beds, stone
sculptures and beautiful wooded areas, the Sentier poé-
tique allows them to become acquainted with great poets
of the Eastern Townships and Quebec. Visitors can also, of
course, enjoy the company of Hermine Malouin Lefebvre!

At the conclusion of your visit to Saint-Venant, continue on
Chemin Village towards East Hereford and then turn left
onto Chemin Riviére.
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Safe return trip!

IR TE. SN/ R R

- T B i
The municipality of East Hereford is located near the
American border and covers a land area of 71.56 square
kilometres. Its total population is estimated at 344 in-
habitants, known in the area as Herefordéennes and
Herefordéens.

Established as a township in 1800 and a municipality in
June of 1845, the Municipality of Hereford Township chan-
ged its name in 1986 to become the Municipality of East
Hereford. Its landscape offers citizens and visitors alike
a beautiful countryside of rolling hills and valleys. The
residents of East Hereford, 10% of whom are of English-
speaking origin, will be happy to welcome you.

You can get to East Hereford by taking Chemin Riviére. At
the end of this road you’ll cross Route 253, where a white
wayside cross stands [25]. Turn right onto Route 253 and
keeping going for 1 km. Then turn right onto Rue Eglise to
enter the village of East Hereford. On your right, between
the school and the church, you will arrive at Sapins et mer-
veilles [26] [Fir Tree Wonderland]. Park in the church par-
king lot and walk over to the gazebo.

Quiz # 19. On its central structure, opposite signs 2
and 3, you can read the lyrics of a well-
known song. What is the title of the
song?

Take the time to read the signs and especially numbers 4
and 8 before answering the following questions.

Quiz # 20. In which province was the first Christmas
tree on North American soil decorated
with lights?
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Quiz # 21. How many businesses in Quebec grow
and sell Christmas trees?

Quiz # 22. What is the only fir tree that is native to
the northeastern part of North America
and that can be found over a large part of
Quebec territory?

After visiting Sapins et merveilles, continue your tour of
East Hereford by visiting a historical figure, Thomas Van
Dyke [27], to the right of the tennis court. You will learn
that life for many citizens was and still is closely tied to the
forest and woodworking.

Quiz # 23. True or false: At the time they worked for
Mr. Van Dyke, log drivers put millions of
four-foot logs in the water.

Quiz # 24. What was the first name of Thomas Van
Dyke’s brother?

This historical figure is also part of The Pioneer Trail (www.
voiedespionniers.com).

If you like outdoor activities, you'll be happy to learn that
biking is very popular in East Hereford and the surroun-
ding area. This is an ideal place for both cross-country and
mountain biking. You can visit the website www.munici-
palite.easthereford.qc.ca/velo.html for maps and other
essential information for planning your biking activities.
Since these popular paths require a good deal of time,
you will need to come back or extend your visit. We will
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be pleased to welcome you... and make sure to tell your
friends all about it!

When you leave this location, continue along Rue Eglise
towards Rue Principale, then turn left. As you leave the
village, an important local business [28] will catch your
eye. It has been in operation since 1989. Its owners, Doris
Brodeur and Normand Roy, were attracted by the quantity
and quality of the water in East Hereford.

Quiz # 25. What is the name of this company?

Rainbow trout and brook trout, smoked trout, trout patés,
trout in puff pastry and trout spreads are produced year
round and are increasingly available in grocery stores as
well as in many renowned restaurants in the region and
throughout Quebec. They can also be purchased directly
at the farm (visit www.lesbobines.com/pisciculture.htm).

Now turn right onto Route 253 and stop at the rest area
[29]. This former sand and gravel pit belonging to the
Department of Transport has, in the course of time, be-
come a source of pride for the people of Hereford. Thanks
to the volunteer work done by a committee dedicated to
making the site attractive, this rest area catches the atten-
tion of many and is very busy during the tourist season.
East Hereford is known for its participation in many floral
contests and has taken part in a major competition called
“Entente florale internationale,” among others.

While you’re at the rest area, you can learn about a special
part of East Hereford history. A sign [30] has been installed
to satisfy the curiosity of visitors. In the 1830s, the region’s
inhabitants created a country of their own, the Republic
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of Indian Stream, because they didn’t quite know whether
they were living in Canada or the United States. Only later
did the Ashburton-Webster Treaty permanently establish
the border.

Quiz # 26. What is the date on which this treaty was
signed between Canada and the United
States?

Now you’ll be heading towards the United States on Route
253. The border is virtually next door, as New Hampshire
runs along Hall’s Stream, which serves as the border here.
As you continue on, you will pass by East Hereford’s two
protestant cemeteries on your left. Cross through the com-
mercial area, where Gazoduc TQM and Marcel Lauzon,
Inc., have their companies. You have now arrived at the
Canada Customs office. Make sure to turn around if you
don’t have your passport with you; without a passport, you
cannot enter American territory.

Back on Route 253, turn onto Chemin Cétes, on your
left. When you get to the top, from the corner of Chemin
Owen [31], you will have a great view of Mount Hereford
(864 m), as well as Mount Green Goblet and Mount Goblet
(respectively 650 m and 630 m). Until recently, most of
the land surrounding them, about 13,000 acres in East
Hereford and Saint-Herménégilde, belonged to one single
owner, namely Tillotson Farms & Forests Itd. Efforts are un-
der way to transfer this vast area, which includes Mount
Hereford and its surrounding land, to the two municipali-
ties. Forét Hereford inc. is the organization in charge of ma-
naging the region, where new projects will progressively
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take shape. Another good reason to come back to visit in
the near future!

Come back towards the village of East Hereford by Route
253 and turn left on Rue Principale. At the junction of Rue
Eglise, Keep going straight ahead on Chemin Coaticook to
return to Coaticook. Shortly after passing Chemin Lépine,
you will see a sign announcing the beginning of the Neil-
Tillotson trails to your left. If you have the time (roughly
1 hour) and the right footwear, you can visit part of this
magnificent 12 km circuit and take pictures at Donat Falls
[32] (roughly 1 km into the trail). Maps are available at the
stand by the trail. In winter, you can go mountain snows-
hoeing or wilderness skiing here. To finish your trip, conti-
nue on Chemin Coaticook, which will become Chemin 9¢
Rang towards St-Herménégilde, where, one last time, you
can enjoy one spectacular vista after another.
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QUIZ QUESTIONS : ANSWERS

SAINT-MALO

1.

2.

10.

11.
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To grow hops

Club de chasse & péche du lac Lindsay
[Lake Lindsay Hunting and Fishing Club]

Brook trout, lake trout and loach
Inukshuk

Domaine Madore

Les entreprises J, M. Champeau inc.
1926 (church) and 1914 (manse)

La Montagnaise

580 metres

East Angus, Sherbrooke, Stoke mountains,
Saint-Isidore de Clifton, the New
Hampshire border, Sainte-Edwidge,
Saint-Herménégilde, Saint-Venant, Lake
Lindsay, Jay Peak, Owl’'s Head, Mount
Glenn, Mount Orford, Mount Megantic,
Mount Sutton

She was a midwife in Malvina for 40 years

SAINT-VENANT-DE-PAQUETTE

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

She arrived on foot
They went to Flavien Paquette’s store

Trembling aspen, cedar, maple, white
birch, yellow birch, beech, black cherry, fir

September 1, 1907
Beaulieu (Joe)

Clémence Desrochers poems set to music:
Je ferai un jardin and 'homme de ma vie

La Bolduc

EAST HEREFORD

19.

Mon beau sapin (O Christmas Tree)
Quebec

300 businesses

The balsam fir

False. The logs were 30-40 feet in length.
George

Ferme piscicole [fish farm]
des Bobines, Inc.

August 9, 1842
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